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[Translation.]
No. 307 (1919).—Pitihana a Hoera Potaka.

E inoi ana kia whakatikatikaina ano nga hea o Tawhiti No. 1e 4 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kite whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana kite

Kawanatanga kia uiuia.
11 o Akuhata, 1920.

No. 227 (1917).—Petition of Hohepa Matattaua.
Praying for the reservation of oyster-beds at Te Kouma, Thames.

I am directed to report that, as the petitioner is now dead, the Committee is of opinion that the
petition has lapsed, and therefore recommends that leave be given for the petition to be withdrawn.

Ilth August, 1920.

[Translation.]
No. 227 (I.9l7).—Pitihana a Hohepa Mataitaua.

E inoi ana kia rahuitia nga wahi tio kei Te Kouma, To Teemu.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kua mate ko to kai-pitihana, c whakaaro ana te Komiti

kua manakore tenei pitihana, a no reira ko tana kupu tohutohu me whakaaekia unuhia tenei pitihana.
II o Akuhata, 1920.

No. 100 (1919).—Petition of Hohepa Mataitaua and Another.
Praying for a rehearing of the application for investigation of the title to Te Umuroa Block.

I am directed to report that, as the petitioner is now dead, the Committee is of opinion that the
petition has lapsed, and therefore recommends that leave be given for the petition to be withdrawn.

Ilth August, 1920.

[Translation.]
No. 100 (1.919).—Pitihana a Hohepa Mataitaua raua ko tetahi atu.

E inoi ana kia whakawakia ano te tono whakawa take papatipu ki Te Umuroa Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kua mate ke te kai-pitihana, c whakaaro ana te

Komiti kua manakore tenei pitihana, a no reira ko tana kupu tohutohu me whakaae kia unuhia
tenei pitihana.

II o Akuhata, 1920.

No. 313 (1915).—Petition of Haeata Henare and. 10 Others.
Praying for an inquiry re the shares allotted to owners of Wairarapa-Moana Block.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for inquiry.

Uth August, 1920.

[Translation.]
No. 313 (1915).—Pitihana a Haeata Henare ratau ko etahi atu kotahi tekau.

E inoi ana kia uiuia te taha ki nga hea i whakataua ki nga tangata no ratau a Wairarapa-Moana
Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kite whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga kia uiuia.

II o Akuhata, 1920.

No. 342 (1919).—Petition of Ngahuia Mete and Others.
Praying for inclusion in the title of Whakaki Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.

Bth September, 1920.

['Translation.]
No. 342 (19.19).—Pitihana a Ngahuia Mete ratau ko etahi. atu.

E inoi ana kia whakaurua ratau ki roto kite taitara o te Whakaki Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo runga mo tenei

pitihana.
8 o Hepetema, 1920.
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